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КИРИШ (фалсафа доктори (PhD) диссертацияси аннотацияси) 

 

Диссертация мавзусининг долзарблиги ва зарурати. Жаҳонда 

халқаро алоқалар ва давлатлар ўртасидаги ўзаро муносабатларда географик 

номлар тобора кўпроқ иштирок этмоқда  ҳамда улардан фойдаланишда 

географик номларнинг халқаро ва миллий стандарт тизимига зарурат 

ортмоқда. Инсоният тарихий тараққиётидан маълумки, аждодларимиз ҳар 

бир жойни ўзига хос равишда номлашга интилишган. Шунинг учун ҳам жой 

номлари география, тилшунослик ҳамда тарихнинг ўрганиш объектларидан 

бири сифатида бетакрорийлиги, индивидуаллиги, қуйма маънодалиги, 

шаклан қисқалиги, даврийлиги ва уларда умуминсоний анъанаю 

қадриятларнинг ифодаланганлиги билан ажралиб туради. Топонимларни 

халқаро стандартлаштириш масалаларига БМТнинг Географик номлар 

бўйича экспертлар гуруҳи (UNGEGN), Халқаро ономастика фанлари 

қўмитаси (IGOS), Халқаро стандартлаштириш ташкилоти (ISO) ва бошқалар 

томонидан катта аҳамият берилмоқда. Жумладан, UNGEGN географик 

номларнинг кўп тилли халқаро маълумотлар базасини шакллантирган бўлиб, 

унда 200 дан ортиқ давлат номлари, 3362 та шаҳарлар ва уларнинг 

таркибидаги 6000 дан ортиқ  номлар жойлаштирилган1. Ушбу халқаро 

маълумотлар базаси  доимий тарзда такомиллаштирилиб, янгиланиб 

борилиши талаб этилади ва бу вазифани бажаришда жаҳон мамлакатлари 

доирасида топонимик тадқиқотлар олиб бориш ва географик номлар бўйича 

маълумотлар тўпланиши муҳим аҳамиятга эга ҳисобланади. 

Дунё миқёсида мамлакатлар номларини халқаро ташкилотлар 

томонидан стандартлаштириш, уларнинг ёзилиши ва талаффузини 

қатъийлаштириш, ҳужжатларда ва хариталарда ҳамда бошқа ишларда 

номларнинг бир хиллигини таъминлашга оид муаммоларга устувор аҳамият 

берилмоқда. Жаҳон мамлакатларининг номланишида ҳам мавжуд табиий 

географик хусусиятлар билан биргаликда маънавий ва миллий қадриятлар 

ҳамда анъаналар у ёки бу даражада сўз (лексема) шаклида ўз муҳрини 

босганлиги табиий. Диссертация мавзуси топонимикада табиий географик 

хусусиятларнинг номшунослик билан ўзаро таъсири масалаларини 

ўрганишга ҳам йўл очади. Бу борада жаҳон ҳамжамияти билан алоқадор 

тадқиқотларни олиб боришга алоҳида эътибор берилмоқда. 

Мамлакатимизда «Таълим тизимида инновация ва креатив ёндашувлар 

асосида...»2 жаҳон мамлакатлари номларини тўплаш, уларнинг номланиш 

асослари ва мотивланиш хусусиятлари, табиий географик ҳамда лисоний 

тузилишини таҳлил қилиш ишлари амалга оширилмоқда. “Ўзбекистон 

Республикасини 2017-2021 йилларда янада ривожлантириш бўйича 

Ҳаракатлар стратегияси”да “атроф-табиий муҳит, аҳоли саломатлиги ва 

 
1 https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/geonames 
2 Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.М.Мирзиёевнинг Олий мажлисга мурожаати// Халқ сўзи, 2017 

йил 23 декабрь. 2-бет. 
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генофондига зиён етказадиган экологик муаммоларни олдини олиш”3 

юзасидан муҳим вазифалар белгилаб берилган. Жаҳон мамлакатлари номлари 

ҳамда уларнинг луғавий асосларини топонимик тадқиқ этиш ва ушбу 

жараёнда сўз(лар)нинг ном сифатида объект(лар)га кўчишига оид қонунларни 

белгилаш география ва топонимика (аниқроғи, ономастика) олдида турган 

муҳим назарий ҳамда амалий аҳамият касб этади.  

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 7 февралдаги ПФ-

4947-сон «Ўзбекистон Республикасини янада ривожлантириш бўйича 

Ҳаракатлар стратегияси тўғрисида», 2019 йил 21 октябрдаги ПФ-5850-сон 

“Ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини тубдан 

ошириш чора-тадбирлари тўғрисида” фармонлари, шунингдек, Ўзбекистон 

Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2020 йил 29 январдаги 40-сон 

“Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Атамалар 

комиссиясининг фаолиятини ташкил қилиш чора-тадбирлари тўғрисида” 

қарори ҳамда мазкур фаолиятга тегишли бошқа меъёрий-ҳуқуқий 

ҳужжатларда белгиланган вазифаларни амалга оширишга ушбу диссертация 

тадқиқоти муайян даражада хизмат қилади. 

Тадқиқотнинг республика фан ва технологиялари 

ривожланишининг устувор йўналишларига мослиги: Мазкур тадқиқот 

республика фан ва технологиялар ривожланишининг VIII. «Ер ҳақидаги 

фанлар» устувор йўналишига мос келади. 

Муаммонинг ўрганилганлик даражаси. Жаҳонда, хусусан, Марказий 

Осиёда, шу жумладан, Ўзбекистондаги топонимларнинг номланиш асослари, 

мотивлари, баъзи бир номларнинг изоҳи ва этимологиясига доир фикрларни 

илмий асосда тадқиқ қилиш XX асрнинг 60-йилларидан бошланди. Жой 

номлари топонимикаси бўйича Ўзбекистонда юзга яқин диссертация ҳимоя 

қилинган, бир неча монография ва жой номларининг изоҳли луғатлари нашр 

этилган. Аммо хорижий мамлакатлар номларининг табиий географик 

жиҳатлари ва топонимик таҳлили масаласи махсус монографик тадқиққа 

тортилмаган. 

Жаҳон мамлакатларининг географик номларини ўрганишда А.Dоzа, 

G.Кrаe, М.Fеsмеr, E.Eкuоll, А.Sмit, А.Ruм, S.Меttyuz, А.Prоfоuz, V.Тashitskiy, 

Y.Stashevskiy, V.Georgiyiev, A.Nigmatov, L.Кish, G.Dragu, М.Оlsоn, J.Styuart, 

N.Хоlмеr, J.Аrмstrоng, А.Каrdоzu каби олимларнинг тадқиқот ишларини 

келтириб ўтиш мумкин. 

Топонимиканинг умумий назарий ва методологик асослари МДҲ 

мамлакатларида географ олимлардан Э.М.Мурзаев, В.А.Жучкевич, 

Е.М.Поспелов4; тилшунос олимлардан Н.Н.Никонов5, А.В.Суперанская, 

В.Н.Топоров тадқиқотларида ўз аксини топган. 

 
3 Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 7 февралдаги ПФ-4947-сон «Ўзбекистон 

Республикасини янада ривожлантириш бўйича Ҳаракатлар стратегияси тўғрисида» ги Фармони. http: 

lex.uz/pages/getpege.... 
4 Поспелов Е.М. Школьный топонимический словарь. – М.: «Просвещение», 1988. – 224 с.. 
5 Никонов.В.А. Краткий топонимический словарь. - М.: “Мысль»,1966. - 509с. 
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Ўзбекистон топонимиясини географик жиҳатдан ёритилишида 

Ҳ.Ҳасанов, С.Қораев, П.Ғуломов, Қ.Сейтниязов, М.Миракмалов, Қ.Ҳакимов6, 

Т.Нафасов, А.Маматов, Ю.Аҳмадалиевларнинг ишларини алоҳида қайд этиш 

мумкин. 

Ўзбекистонда жаҳон мамлакатларининг номлари юзасидан ёзилган 

ишларнинг кўпчилигида уларнинг луғавий қатламларига оид фикрлар 

билдирилган. Бироқ бу қатламларга оид таҳлиллар ҳажман қисқа бўлиб, 

уларга оид айрим мулоҳазалар айтилган. Бу таҳлилларда жой номлари 

тавсифий мазмунда изоҳли талқин қилинган. Уларда топонимларнинг 

ясалиш хусусиятлари ва изоҳланиши ҳақидаги фикрлар устун. Ҳозиргача 

жаҳон мамлакатларининг номлари монографик тадқиқот тарзида махсус 

тадқиқ этилмаган. Сабаби, уларни тадқиқ қилишнинг усул, омил ва тамойил 

каби меъёрлари ўрганилмаган. Бу ҳол жаҳон мамлакатлари номларининг 

етарли тўпланмаганлигини, ўзига хос табиий географик, лисоний ва тарихий 

хусусиятлари мукаммал тадқиқ этилмаганлигини, уларни топонимик тадқиқ 

қилишнинг меъёрий тизими махсус тадқиқот объекти бўлмаганлигини ҳамда 

номларнинг таҳлиллари, асосан, қайд этиш – тахмин – халқона талқин 

тарзида олиб борилганлигини, яъни тўлиқ якунланмаганлигини англатади. 

Ҳолбуки, «Жаҳон мамлакатлари номларининг табиий географик жиҳатлари 

ва топонимик таҳлили» мавзусидаги диссертация муаммони аниқлаш – 

муаммони ўрганиш – тадқиқ - тахмин – талқин – таҳлил ва ечим шаклларида 

олиб борилиши мамлакатлари номланишининг табиий географик жиҳатлари, 

халқларнинг миллий-тарихий, миллий-маънавий қадриятларини узвий 

боғлиқликда ўрганишни кўрсатмоқда. Ўзбекистон Республикаси Вазирлар 

Маҳкамасининг 2012 йил 16 октябрдаги 295-сонли қарорига мувофиқ, 

топонимика соҳасида мутахассислар тайёрлаш белгиланган. Шуларни 

ҳисобга олган ҳолда фақат ўз ҳудудимизнинг жой номларини ўрганибгина 

қолмай, топонимикада жаҳон аренасидаги мавзуларни тадқиқ қилишимиз 

керак. 

Диссертация мавзусининг диссертация бажарилган олий таълим 

муассасасининг илмий-тадқиқот ишлари билан боғлиқлиги. Диссертация 

тадқиқоти Қарши давлат университети илмий-тадқиқот ишлар режасига 

мувофиқ №ОТ-Ф1-101-«Глобаллашув шароитида минтақалар иқтисодиёти 

рақобатбардошлиги ўсишига методологик ёндашувлар» мавзусидаги амалий 

лойиҳалар доирасида бажарилган. 

Тадқиқотнинг мақсади жаҳон мамлакатлари номларининг табиий 

географик жиҳатларини асослаш ва уларнинг номланишида эҳтиёжини юзага 

келтирган омил ва усуллар ролини аниқлаш, мамлакатларнинг номланишига 

оид илмий-амалий асосланган топонимик тавсифини такомиллаштиришдан 

иборат. 

Тадқиқотнинг вазифалари: 

 
6 Hakimov Q. Toponimika –Т: «MUMTOZ SO’Z», 2016 -368 б. 
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жаҳон мамлакатлари номларини  табиий географик хусусиятларининг 

мазмун ва моҳиятини очиб бериш, тадқиқот йўналишига мос услуб ва 

усулларни танлаш ҳамда такомиллаштириш; 

табиий географияда топонимик тадқиқ методологиясининг назарий ва 

амалий асосларининг бир бутунлигини эътироф этган ҳолда уларни жаҳон 

мамлакатлари номланишларида қўлланишини таҳлил этиш; 

топонимик қонуниятларнинг намоён бўлишини жаҳон мамлакатлари 

номланишлари мисолида илмий таҳлил этиш; 

жаҳон мамлакатлари номланишининг табиий географик жиҳатларини 

асослаш. 

Тадқиқотнинг объекти сифатида жаҳон мамлакатлари ва уларнинг 

номлари олинган. 

Тадқиқотнинг предмети жаҳон мамлакатлари номларининг табиий 

географик жиҳатлари, таснифланиши, ҳудудий тарқалиш ва номланиш 

қонуниятлари саналади. 

Тадқиқотнинг усуллари. Диссертация ишида географик таққослаш, 

картографик, статистик, тарихий қиёслаш, қиёсий-лингвистик, этимологик 

таҳлил ва электрон дастурлаш усулларидан фойдаланилган. 

Тадқиқотнинг илмий янгилиги:  

илк бор жаҳон мамлакатлари табиий географик жойлашувига мувофиқ 

номланишида теллурократия (қуруқлик) ва талассократия (денгиз) 

гуруҳларидан ташқари мутлақо янги гуруҳ-инсулократия (орол) мавжудлиги 

асосланган; 

жаҳон мамлакатлари номларининг бир маъноли-моносемантик ва кўп 

маъноли-полисемантик хусусиятлари топонимик жиҳатдан аниқланган; 

жаҳон мамлакатлари номларининг топонимик таснифи ҳудуд билан 

боғлиқ гуруҳлар, халқ билан боғлиқ гуруҳлар ва қисқартмали гуруҳлар 

асосида ишлаб чиқилган; 

«Жаҳон мамлакатларининг қитъалар бўйича табиий географик ҳудудий 

тизими ва топонимик таснифи»ни даврий жадвали асосида таҳлилий-тизимли 

электрон каталоги яратилган. 

Тадқиқотнинг амалий натижалари қуйидагилардан иборат: 

жаҳоннинг сиёсий харитаси асосида жаҳон мамлакатларининг табиий 

географик ҳудудий тизими жадвал шаклида ишлаб чиқилган; 

жаҳон мамлакатлари номларининг топонимик таснифий гуруҳлари 

тузилган; 

топонимик тасниф асосида электрон каталоги яратилган; 

топонимик тасниф асосида улардан самарали фойдаланиш бўйича 

муайян ҳудудларни тавсифловчи топонимик ва лингвистик ареал карта-

схемалар тузилган. 

Тадқиқот натижаларининг ишончлилиги. Диссертация иши 

давлатлараро олинган янги статистик дастурлар ва маълумотлар асосида 

амалга оширилганлиги, тадқиқот натижалари хорижий илмий нашрларда чоп 

қилинганлиги, тадқиқот натижаларини амалиётга жорий этилганлиги ва 

ваколатли идоралар томонидан тасдиқлангани, тадқиқот натижаларини 
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халқаро ва республика миқёсидаги илмий-амалий анжуманларда муҳокама 

қилинганлиги, шу билан бирга Олий аттестация комиссияси томонидан 

белгиланган даврий нашрларда чоп этилганлиги билан изоҳланади. 

Тадқиқот натижаларининг илмий ва амалий аҳамияти. Тадқиқот 

натижаларининг илмий аҳамияти жаҳон мамлакатларининг табиий географик 

ва ҳудудий жойлашуви хусусиятларини аниқлашга имкон берувчи ва 

географик ахборот (информация) берувчи замонавий типдаги даврий тизим 

жадвали ва унинг электрон каталоги ишлаб чиқилганлиги билан изоҳланади. 

Тадқиқот натижаларининг амалий аҳамияти асосий хулоса ва 

тасиялардан жаҳон мамлакатлари номларини миллий стандартлаштириш ва 

улардан келажакда географик ахборот дастурларини такомиллаштириш, 

шунингдек, мамлакатлар номларининг табиий географик жиҳатдан таҳлил 

қилишнинг асосий йўналишлари ва услубларини белгилаш, топонимик ўқув 

қўлланма, монография ва дарсликлар тайёрлашда фойдаланиш мумкинлиги 

билан изоҳланади. 

Тадқиқот натижаларининг жорий қилиниши. Жаҳон мамлакатлари 

номларининг табиий географик жиҳатларини топонимик таҳлил қилиш 

бўйича олинган натижалари асосида: 

жаҳон мамлакатлари табиий географик жойлашувига мувофиқ даврий 

тизимларидан Миллатлараро муносабатлар ва хорижий мамлакатлар билан 

дўстлик алоқалари қўмитаси амалиётида инсулократик гуруҳга кирувчи 

мамлакатлар билан яқин муносабатлар ўрнатишда фойдаланилган 

(Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Миллатлараро 

муносабатлар ва хорижий мамлакатлар билан дўстлик алоқалари 

қўмитасининг 2020 йил 24 февралдаги 01-07-369-сон маълумотномаси). 

Натижада, хавфсизлик, миллатлараро тотувлик ва диний бағрикенгликни 

таъминлаш ҳамда чуқур ўйланган, ўзаро манфаатли ва амалий ташқи сиёсат 

соҳасида белгиланган вазифалар ижросини таъминлаш имконини берган. 

жаҳон мамлакатлари номларининг топонимик жиҳатлари илмий 

китобхонлар учун Ўзбекистон Республикаси Фанлар Академиясининг 

Фундаментал кутубхонаси ахборот-кутубхона хизматида фойдаланиш учун 

жорий этилган (Ўзбекистон Республикаси Фанлар Академиясининг 

Фундаментал кутубхонасининг 2020 йил 13 мартдаги 42-сон 

маълумотномаси). Натижада, электрон каталог кутубхонанинг илмий ишлар 

ва электрон ресурслар фондини бойитиш ва топонимика билан шуғулланувчи 

илмий тадқиқотчиларга фойдали манба бўлиб хизмат қилган; 

жаҳон мамлакатлари номларининг ҳудуд билан боғлиқ, халқ билан 

боғлиқ ва қисқартмали гуруҳларининг топонимик таснифидан «O’zbekiston 

tarixi» телеканалида жой номларини келиб чиқиши билан боғлиқ кўрсатувлар 

яратишда фойдаланилган (Ўзбекистон телерадиокомпанияси «O’zbekiston 

tarixi» телеканалининг 2020 йил 13 мартдаги 02-40-595-сон 

маълумотномаси). Натижада, мамлакат номларининг келиб чиқиши билан 

боғлиқ кўрсатувларни яратиш ва сценарийларда фойдаланиш имконини 

берган; 



10 
 

«Жаҳон мамлакатларининг қитъалар бўйича табиий географик ҳудудий 

тизими ва топонимик таснифи» электрон каталоги Миллатлараро 

муносабатлар ва хорижий мамлакатлар билан дўстлик алоқалари қўмитаси 

амалиётига жорий этилган (Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамаси 

ҳузуридаги Миллатлараро муносабатлар ва хорижий мамлакатлар билан 

дўстлик алоқалари қўмитасининг 2020 йил 26 февралдаги 01-07-391-сон 

маълумотномаси). Натижада, миллатлараро муносабатлар соҳасидаги давлат 

сиёсатининг устувор йўналишларини амалга оширишни янада кучайтириш, 

илмий ёндашувни такомиллаштириш имконини берган. 

Тадқиқот натижаларининг апробацияси. Мазкур тадқиқот 

натижалари, 5 та халқаро ва 6 та (шундан 1 таси Ўзбекистон География 

жамиятининг Х-съезди) республика илмий-амалий конференцияларида 

муҳокамадан ўтказилган. 

Тадқиқот натижаларининг эълон қилинганлиги. Диссертация 

мавзуси бўйича жами 20 та илмий ишлар чоп этилган, шулардан, Ўзбекистон 

Республикаси Олий аттестация комиссиясининг докторлик диссертациялари 

асосий илмий натижаларини чоп этиш тавсия этилган илмий нашрларда 5 та 

илмий мақола, жумладан, 3 таси республика ва 2 таси хорижий журналларда, 

шундан 1 таси Scopus базасида нашр этилган. Мавзу доирасида 3 та халқаро 

муаллифлик ҳуқуқи гувоҳномалари (сертификатлари) мавжуд. 

Диссертациянинг тузилиши ва ҳажми. Диссертация кириш, уч боб, 

хулоса, фойдаланилган адабиётлар рўйхати, иловалардан иборат. 

Диссертациянинг матн қисми 120 бетни ташкил этган. 

 

ДИССЕРТАЦИЯНИНГ АСОСИЙ МАЗМУНИ 

Кириш қисмида тадқиқот ишининг долзарблиги ва зарурати асосланган, 

тадқиқотнинг мақсади ва вазифалари, объект ва предмети тавсифланган, 

республика фан ва технологиялари ривожланишининг устувор 

йўналишларига мослиги кўрсатилган, тадқиқотнинг илмий янгилиги ва 

амалий натижалари баён қилинган, олинган натижаларнинг илмий ва амалий 

аҳамияти очиб берилган, тадқиқот натижаларини амалиётга жорий қилиш, 

нашр этилган ишлар ва диссертация тузилиши бўйича маълумотлар 

келтирилган. 

Диссертациянинг «Жаҳон мамлакатлари номларининг топонимик 

таснифи ва илмий-методологик асослари» деб номланган биринчи бобида 

«давлат»  ва «мамлакат»  тушунчаларининг таҳлили ва таснифланиши, жаҳон 

мамлакатлари номларининг ўрганилганлик даражаси ва илмий – методологик 

асослари таҳлил қилинган  ва жаҳон мамлакатлари номларининг топонимик 

таснифий гуруҳлари тузилган. 

Оммавий ахборот воситалари ва ўқув адабиётларида «давлат» атамаси 

билан бир қаторда «мамлакат», «маъмурий ҳудуд» сўзлари синоним 

сифатида ишлатилмоқда7. 

 
7 Нигматов А.Н., Байқабилов Х.М.Давлатшунослик, мамлакатшунослик, ўлкашунослик: фан ва таълим муаммолари. «География ва 

география таълимидаги муаммолар». Респ.илмий-амалий конф.,ТошДПУ,2018. 377–382-б. 
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Географик адабиётларда давлат ва мамлакат атамалари турлича 

эканлиги тан олинган, лекин давлат ва мамлкат атамаларининг илмий 

таърифи, уларнинг белгилари ва тамойиллари акс этмаган. Шунингдек, 

география ва сиёсатшунослик фанларида қўлланиладиган «Давлат–миллат» 

тушунчасини фанга биринчи бўлиб француз олими Ив Лакост таклиф 

қилган8. Унинг фикрича, «давлат-миллат» типида аҳолисининг аксарияти бир 

миллатга мансуб бўлган давлатлар тушунилади. Лекин, дунёда шундай 

мамлакатлар борки, уларнинг номи яшаб турган миллат билан боғлиқ эмас. 

Шунинг учун ҳам давлат ва мамлакатлар номланишини фанда, жумладан, 

географияда алоҳида бир топонимик категория сифатида қараш мақсадга 

мувофиқ. Чунки уларнинг номланиши  муайян дунёқарашни акс эттириши 

мумкин. Маълумки, «дунёда нечта мамлакат бор?», деган ўринли саволга 

аниқ бир жавобни айтиш қийин. Буни мамлакатимизда кейинги ўн йилликда 

нашр этилган жаҳон мамлакатларига оид китоблардаги берилган 

маълумотларни қуйидаги жадвалдан билиб олиш мумкин. (1.1.2-жадвал) 
 

1-жадвал* 

Ўзбекистонда нашр этилган жаҳон мамлакатларига доир адабиётлар 

 

№ Жаҳон мамлакатларига оид адабиётлар 
Мамлакатлар 

сони 

1 
Горкин А.Дунё мамлакатлари. Энциклопедия.–Т.: «Давр нашриёти», 2013.–

296 б. 
196 

2 Мамадалиев Р. Дунё мамлакатлари.–Т: «Muharrir», 2012.–500 б. 219 

3 
Оммабоп география мазмун-моҳият, тушунча ва маълумотлар 

А.Н.Ҳожиматов ва бошқ.–Т.: «Zuhra Baraka biznes», 2017.–132 б. 
209 

4 
Ражабов Қ, Қандов Б. Жаҳон мамлакатлари: илмий-оммабоп нашр.–Т.:«Янги 

нашр», 2015.–232 б. 
249 

5 
Раҳматов Л. Дунё мамлакатлари: Австралиядан Ҳиндистонгача .– Т.: «Yangi 

kitob», 2019.– 848 б . 
238 

6 
Этнология: ўқув қўлланма/масъул муҳаррир А.Аширов.–Т.: «Янги нашр», 

2014.–544 б. 
224 

7 
Ўзбекистон Миллий Энциклопедияси. 11-жилд.Қизилқумит- Ҳўрмуз.–Т.: 

«Ўзбекистон Миллий энциклопедияси» ДИН, 2005.–608 б. 3илова. 528-б. 
196 

8 
Ҳазратқулов А.Жаҳон мамлакатлари: қисқа маълумотнома.–Т.: «Шарқ», 

2006.–384 б. 
222 

*Изоҳ: жадвал маълумотлари муаллиф томонидан тузилган. 

Шунингдек, «мамлакат» ва «давлат» атамалари билан бир вақтда 

истеъмолда бўлган, синоним характердаги сўзларга изоҳ беришни жадвал 

кўринишда  лозим топдик(2-жадвал): 
2-жадвал* 

«Давлат» ва «мамлакат»  атамаларининг синоним сўзлари 

Т/р 
Синоним 

сўзлар 

Қайси тилдан 

олинган 
Маъноси 

1 Ватан Арабчадан Кишининг туғилиб-ўсиб,яшаётган жойи 

2 Диёр Арабчадан Яшаш жойи 

3 Юрт Туркий тилдан Аҳоли яшаб турган жой 

4 Ўлка Туркий тилдан Мамлакатнинг маъмурий-ҳудудий бирликка эга 

 
8 Ҳасанов А. Геосиёсат – Т.: «Tamaddun», 2016. -528б. 
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бўлган бирор қисми 

5 Улус Монголчадан 
Бир катта жамоа, халқ, қабила ва уруғларнинг этник-

сиёсий гуруҳи ҳамда улар яшаётган ҳудуд  

6 Эл Туркий тилдан Маълум юртда биргаликда яшовчи аҳоли 
*Изоҳ: жадвал маълумотлари муаллиф томонидан тузилган. 

Мамлакатларнинг мустақиллика эришиши ва муайян давлатларнинг 

бўлиниб, алоҳида давлат мақомига эга бўлиши суверен давлатлар сонининг 

ортишига, ёки аксинча, оролларда жойлашган баъзи мамлакатларнинг сув 

остида қолиши (табиий офатлар сабабли) ҳамда мамлакатларнинг ўзаро 

бирлашуви (сиёсий сабабларга кўра) туфайли улар сонининг камайишига 

олиб келади. Демак, мамлакатлар сони суверен давлатлар сонидан ҳамиша 

кўп ва динамик (ўзгарувчан)  хусусиятга эгалиги билан изоҳланади. 

Ўзбекистонда кейинги йилларда нашр этилган жаҳон мамлакатларига 

оид адабиётлар туркумига А.Ҳазратқулов (2006), Р.Маҳамадалиев (2012), 

Қ.Ражабов ва Б.Қандов (2015) ҳамда Л. Раҳматовларнинг (2019) 

маълумотнома китобларини киритишимиз мумкин. Бироқ, бу китобларда ҳам 

жаҳон мамлакатлари номларининг топонимик тадқиқи тўлиқ берилмаган ёки 

баъзи бир мамлакатлар номларининг маъносига қисқача тавсиф берилган, 

холос9. 

Умумгеографик объектларни номлашда – хороним термини 

қўлланилади. Жаҳон мамлакатларини номлашда айнан умумгеографик 

таснифлаш талаблари жуда мос тушади. Хороним ёки Хоронома (грек тилида 

«сhóra»– муайян чегара, мамлакат, «ónoma» – ном) маълум бир чегарага эга 

бўлган маъмурий ёки табиий бирликлар номи деган маънони англатади. 

Жаҳон мамлакатларининг топономик таснифий гуруҳлашда тадқиқот 

объектининг маъносига қараб қисмларга ажратиш мақсадга мувофиқ. 
3-жадвал* 

Жаҳон мамлакатлари номларининг топонимик таснифий гуруҳлари 
I. Ҳудуд билан боғлиқ ҳолатига кўра: 

➢ Хоротесионома(thesi– жойлашув) мамлакатнинг географик жойлашув 

маъносига кўра гуруҳи; 

➢ Хорофясикесонома (fysikó – табиий) мамлакатнинг табиий шароитини акс 

эттирувчи  маъносига кўра гуруҳи; 

➢ хоросхимаонома (schíma – шакл) мамлакатнинг ҳудудий шаклини 

билдирувчи маъносига кўра гуруҳи; 

➢ Хороисториаонома (istoría – тарих) халқларнинг муайян ҳудудга 

жойлашуви тарихига кўра гуруҳи; 

II. Халқ билан боғлиқ ҳолатига кўра: 

➢ хороноикокриоонома (noikokyrió – хўжалик) маҳаллий халқнинг хўжалик 

юритиш маъносини англатишига кўра гуруҳи; 

➢ хороатомонома (átomo – шахс) халқнинг атоқли шахслари номини акс 

эттирувчи маъносига кўра гуруҳи; 

➢ хоропарелтонома (parelthón – ўтмиш) халқнинг ўтмишини акс эттирувчи 

маъносига кўра гуруҳи; 

➢ хороантропоусонома(anthrópous – халқ) маҳаллий халқнинг номини акс 

 
9 Жаҳон мамлакатлари: қисқа маълумотнома / масъул муҳаррир. А.Ҳазратқулов. – Т.: «Шарқ», 2006 – 384 б. 
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эттирувчи маъносига кўра гуруҳи;  

➢  хоротрилусонома (thrýlous – афсона) халқ афсоналарини акс эттирувчи 

маъносига кўра гуруҳи; 

➢ хороэтносонома (éthnos – миллат) маҳаллий халқнинг ўзига хос миллий 

хусусиятини акс эттирувчи маъносига кўра гуруҳи; 

III. Аббревиация  

➢ хоросвнтомографияонома (svntomo – қисқартма) мамлакат номининг 

қисқартма шаклига кўра. 
*Изоҳ: жадвал маълумотлари муаллиф томонидан тузилган 

Ҳар қандай таснифлаш мураккаб ва баҳсталаб масала. Жаҳон 

мамлакатларининг номларига оид таснифлаш ҳам бундан мустасно эмас, 

чунки мамлакат номлари турли-туман, уларни турларга ажратиш, ҳар бир 

номни тил қоидалари нуқтаи назардан, тарихий шаклланиши ва 

семантикасига қараб таҳлил қилиш мураккаб масала ҳисобланади. 

Диссертациянинг «Жаҳон мамлакатлари номларининг табиий 

географик жиҳатлари» деб номланган иккинчи бобида жаҳон мамлакатлари 

номларининг табиий географик хусусиятлари ҳудудийлик, даврийлик ва 

тизимли ёндашувлар асосида ёритиб берилган. 

Табиий география ва  геосиёсатда «Фундаментал дуализм» қонунига 

мувофиқ, барча давлатлар ва халқлар ўз ҳудудий географик тавсифига кўра 

иккита катта гуруҳга – қуруқлик (теллурократия) ва денгизга (талассократия) 

бўлинади. Бу гуруҳга ороллар қуруқлик ҳисобига киритилган бўлиши 

муқаррар. Лекин, бу етарли асосга эга эмас. Шунинг учун, оролларда 

жойлашган мамлакатларни юнонча номланишидан келиб чиқиб, учинчи 

гуруҳни таклиф этмоқчимиз ва у ўз навбатида инсулократия (орол 

мамлакатлар, яъни яхлит орол ва унга тегишли кичик ороллардан таркиб 

топиши назарда тутилмоқда) деб номланиши тарафдоримиз. Оролларда 

жойлашган мустақил суверен давлатлар ва мамлакатлар дунё сиёсий 

харитасида 80 дан ортиқни ташкил қилади (4-жадвал). Биз «Жаҳон 

мамлакатларининг табиий географик даврий тизими» жадвалини 

тузганимизда мамлакатларнинг табиий географик жойлашувини биринчи 

галда ҳисобга олдик. 
                                                                                                                      4-жадвал* 

Жаҳон мамлакатларининг табиий географик жойлашуви 

№ 
Йирик 

минтақалар 

Мамлакатлар 

сони 

Шундан 

Денгиз ва океанлар 

бўйида жойлашган 

Материк 

ичкарисида 

жойлашган 

Оролларда 

жойлашган 

1 Европа 50 (20,7 %) 27 (24,5 %) 15 (33,3 %) 7 (8,1 %) 

2 Осиё 51 (21,1 %) 28 (25,5 %) 12 (26,7 %) 11 (12,8 %) 

3 Африка 58 (24,0 %) 33 (30,0 %) 16 (35,6 %) 9 (10,5 %) 

4 Америка 57 (23,6 %) 21 (19,1%) 2 (4,4 %) 34 (39,5 %) 

5 
Австралия 

ва Океания 
26 (10,7 %) 1 (0,9 %) - 25 (29,1 %) 

 
Жаҳон 

бўйича 
242 (100 %) 110 (45,5 %) 45 (19,0%) 86(35,5 %) 

*Изоҳ: жадвал маълумотлари муаллиф томонидан тузилган 
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Африка мамлакатлари топонимик тасниф асосида қуйидаги гуруҳларга 

бўлинади: 

1.Хоротесианома (географик жойлашув) - Ғарбий Саҳрои Кабир, 

Экваториал Гвинея, МАР, Марокаш, ЖАР, Жанубий Судан; 

2.Хоросхимаонома (ҳудуд шаклига) - Жазоир, Жибути; 

3.Хоросвнтомографияонома (мамлакат номининг қисқартмаси)-КДР, 

МАР, ЖАР; 

4.Хорофясикесонома ( табиий шароит билан боғлиқ номлар): 

А) Гидрографик: Габон, Гамбия, Замбия, Конго, Нигер, Сенегал, Чад, 

Эритрея; 

В)Оронимик: Гана, Кабо-Верде, Кения, Комор ороллари, Кот-д Ивуар, 

Реюньон, Сьерра-Леоне, Танзания, Того, Намибия, Эфиопия; 

         С)Зоотопонимик: Мали, Камерун. 

Юқоридаги гуруҳлаштиришдан кўриниб турибдики, Африка қитъасида 

31 та мамлакатнинг номида ҳудудийлик ва табиий географик унсурлар ўз 

аксини топган. 
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1-расм. Жанубий Америка мамлакатларининг топонимик  

ареал харита-схемаси 
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2-расм. Жаҳон мамлакатларининг табиий географик ҳудудий тизими 
 



17 

Жаҳондаги мамлакатлардан 8 тасининг номи кимёвий элементлар 

номларида ҳам учрайди. 

   XX аср ва XXI асрнинг дастлабки ўн йилликларида 60 га яқин мамлакат 

у ёки бу даражада номи билан ўзгаришга учради. «Жаҳон мамлакатларининг 

табиий географик даврий тизими» жадвал тариқасида беришда «Муайян 

давлат таркибидаги маъмурий-ҳудудий тузилмага эга мамлакатлар»ни 

инобатга олмадик. Чунки улар сонининг кўплиги ва мақомининг тез 

ўзгарувчанлиги жадвалнинг географик таълим ва фандаги амалий 

аҳамиятини камайтиради ҳамда ноаниқликларга олиб келиши муқаррар. 

Диссертациянинг учинчи боби «Жаҳон мамлакатлари номларининг 

топонимик таҳлили» деб номланиб, унда жаҳон мамлакатлари номларининг 

моно ва полисемантик топонимик жадвали тузилган, этнотопонимлар ва 

мамлакатлар номларида миллий ўзлик ҳамда жаҳон мамлакатларининг 

номларини миллий стандартлаштириш ва тўғри фойдаланиш масалалари 

тадқиқотлар асосида ўрганилган. 

5-жадвал 

Топонимикада географик объектларнинг номланиши 
I. Гидронимлар 

(Сув билан боғлиқ бўлган барча географик объектларнинг атоқли номлари) 

Т/р Сув объектлари Лексемаси Маъноси 

1.  Океаноним Okeanos – чексиз сув 
Океан ва денгизлар ҳамда уларнинг 

қисмлари номлари 

2.  Потамоним Potamos – дарё Дарёларнинг номлари 

3.  Лимноним Limen – кўл Кўл ва сув ҳавзаларининг номлари 

4.  Гелоним Gelos – ботқоқ Ботқоқликларнинг номлари 

5.  Гляционим Glyacios – музлик Музликларнинг номлари 

6.  Батионим Boti – чуқурлие 
Океан ва денгизлар тагида 

жойлашган чуқурликлар номлари 

7.  Инсулоним Insula – орол Оролларнинг номлари 

8.  Анемоним Anemos – шамол 
Шамол, тайфун, циклон ва 

бўронларнинг номлари 

II. Ойконимлар 

(Аҳоли яшаш манзиллари билан боғлиқ бўлган жой номларининг атоқли номлари) 

Т/р Жой номлари Лексемаси Маъноси 

1.  Астионим Astios – шахар Шахарларнинг номлари 

2.  Комоним Komos – қишлоқ Қишлоқ ва овулларнинг номлари 

3.  Агороним Agora – майдон Майдон ва ҳиёбонларнинг номлари 

4.  Годоним (Дромоним) Dramos – йўл (кўча) Кўчаларнинг номлари 

5.  Урбононим Urb – шахар 
Шахар ичидаги турли хил 

объектларнинг номлари 

6.  Ойкодомоним Oykos – бино Бино ва иншоотларнинг номлари 

7.  Дримоним Drimos – дарахт Ўрмон ва боғларнинг номлари 

8.  Агроним Agros – дала Дала ва экинзорларнинг номлари 

III. Хоронимлар 

Т/р Ҳудуд номлари Лексемаси Маъноси 

1.  Хороним Xoros – мамлакат 
Мамлакат ва ҳар қандай ҳудудга 

қўйилган атоқли номлар  
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Тадқиқот ишимизда дунёдаги мавжуд мамлакатларнинг номларини 

географик аспектда тарихийлик ва лингвистик нуқтаи назардан моно ва 

полисемантикасини жадвал кўринишида яратдик. 

Мазкур жадвалнинг мақсади – географик таълимни инновацион 

характерга эга қилиш учун жаҳон мамлакатлари номларининг моно ва 

полисемантик топонимик жадвали орқали мамлакатларга доир топонимик 

маълумотлар базасини яратиш, номларининг маъноси ва келиб чиқиши, 

уларнинг маъносига кўра моно(бир) ва поли(кўп) семантик тавсифи ва 

топонимик таҳлилини жадвал тариқасида ишлаб чиқиш ҳамда унинг 

электрон версиясини яратиш. 

Мазкур кўргазмали ахборот воситаси ҳисобланмиш «Жаҳон мамлакатлари 

номларининг моно ва полисемантик топонимик жадвали» барча 

тадқиқотчилар ва ўқувчилар учун илмий-амалий манба  десак муболаға 

ҳисобланмайди.  

«Жаҳон мамлакатлари номларининг моно ва полисемантик топонимик 

жадвали» ўзбек тилида яратилди. География фанида жаҳон 

мамлакатларининг номлари ва уларнинг маънолари топонимик яхлит тарзда 

ягона жадвал асосида тузилмаган.  

 «Жаҳон мамлакатлари номларининг моно ва полисемантик топонимик 

жадвали» горизонтал 6 та катакларга ажратилган. Катакларда дастлаб 

мамлакатларнинг тартиб рақами, мамлакатларнинг номи, қайси тил асосида 

шаклланган ва пайдо бўлганлиги, маъноси (моно ва полисемантик таҳлил 

асосида), топономик бирлиги, мамлакатнинг аввалги номи (эпитет номи) акс 

эттирилган.  

Жадвалдаги барча мамлакатлар минтақаларга ажратилиб, алоҳида 

қитъалар асосида уларнинг номлари ўзбек кирилл алфавити тартибида 

рақамланган. «Жаҳон мамлакатлари номларининг моно ва полисемантик 

топонимик жадвали» да қуйидаги топонимик терминлардан фойдаланилди: 

1. Эпитет номлар - мамлакатларнинг сифати номи (лақаб- номлар); 

2.  Эпотопоним – мамлакат номининг турли хил предметлар номида акс 

этиши ёки аксинча ва ҳоказо. 

Шу ўринда қайд этишимиз зарурки, республикамизда жаҳон 

мамлакатлари номларининг ёзилиши, талаффузи ва аталиши шаклларини 

стандартлаштириш, яъни дунёнинг сиёсий харитаси, географик атлас, илмий 

асарлар, дарсликлар ҳамда оммавий ахборот воситаларида (ОАВ) 

бирхилликда ёзилиши ва аталишини таъминлаш масъулиятли вазифа 

ҳисобланади. Баъзан мамлакатларнинг номлари ОАВ материалларида 

бошқача, дарсликларда тубдан бошқа шаклда талқин этилади. Францияни 

баъзи бир журналистлар Фарангистон тарзида ёки Германияни Олмония деб 

«ўзгача руҳда» талаффуз этишади. Баъзи бир жаҳон мамлакатларининг 

номлари икки сўздан (Янги Зеландия, Янги Каледония, Жанубий Судан, 

Кабо-Верде ва бошқалар), учта сўздан (Америка Қўшма Штатлари, 

Бирлашган Араб Амирликлари, Папуа-Янги Гвинея, Жанубий Африка 

Республикаси, Марказий Африка Республкаси ва бошқалар) таркиб топган.  
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Баъзи мамлакатларнинг номлари рус тилида нашр қилинган 

хариталарда умуман бошқа ном билан ёзилади. Мисол учун, Миср Араб 

Республикаси рус тилида Египет, Жазоир ‒ Алжир, Сурия ‒ Сирия, 

Арманистон ‒ Армения, Туркманистон ‒ Туркмения, Яман ‒ Йемен, 

Ҳиндистон ‒ Индия деб ёзилади ва талаффуз этилади. Баъзи бир 

мамлакатларнинг ҳудудий жойлашуви унинг аталиши билан узвий боғлиқ. 

Айниқса, оролларда жойлашган мамлакатлардан аксарияти алоҳида ажратиш 

(«ороллари» сўзини қўшиб айтмасак) ва талаффуз этиш тил меъёрларига 

риоя қилмагандек ғалати кўриниш олади: Аланд ороллари, Фолькленд 

(Малвин) ороли, Фарер ороллари, Антил ороллари ва ҳоказо. Аксинча, Куба, 

Ямайка, Мартиника, Шри-Ланка, Тонга, Фижи сингари орол мамлакатларига 

номнинг ўзи кифоя, «ороллари» сўзини қўшмасак ҳам моҳияти ўзгармайди. 

Қўшалоқ номга эга жаҳон мамлакатлари ҳам дунёнинг сиёсий 

харитасида кўплаб учрайди. Уларга Антигуава Барбуда, Тёркс ва Кайкос, 

Тринидад ва Тобаго, Сан-Томе ва Принсипи, Уоллис ва Футуна, Босния ва 

Герцеговина каби мамлакатлари киради. Бундай турдаги мамлакатларга 

тарихий бирлашиш ва ажралиш хос бўлиб, маълум бир сиёсий сабаб туфайли 

мустақил бўлишлари тарихдан маълум. Демак, мамлакатларнинг номи 

ёзилиши, талаффуз этилиши, аталиши (номланиши) ҳар-хилликдан иборат. 

Юқоридаги фикрлардан келиб чиқиб, республикамиз таълим тизимида жаҳон 

мамлакатлари номларининг миллий стандартлаштириш (халқаро расмий 

номи асосида) лозим деб ҳисоблаш мумкин.  

Жаҳон мамлакатларининг номлари геосиёсатда «ҳудуд номланиши» 

категорияси сифатида геосиёсий макон тасаввурлари тизимига киритилган. 

Бу шунинг учун ҳам муҳимки, ҳудуднинг номланиши ўзида муайян 

дунёқарашни акс эттириши мумкин. 

 

ХУЛОСА 

Диссертацияда олиб борилган тадқиқотлар натижасида қуйидаги 

асосий хулосалар шакллантирилди: 

1. «Давлат» ва «мамлакат» тушунчалари синоним сифатида ишлатилса-

да, уларнинг ўртасида муайян фарқлар мавжуд. «Давлат» тушунчаси, 

биринчи навбатда, тегишли ҳудудда ўрнатилган сиёсий ҳокимият тизимини 

билдирса, «мамлакат» тушунчаси кўпроқ маданий ва умумгеографик 

омиллар мажмуига тегишлидир. Давлат бўлиш учун тўрт омил – халқ, ҳудуд, 

ҳукумат ва сувернитет бирлиги талаб этилади.  

2.Тадқиқот мавзуимизнинг асосий объекти сифатида «мамлакат»ни 

географияда ҳудуднинг ижтимоийлашуви каби тарихий тараққиёт қадрияти 

сифатида белгилаш лозим топилди. «Мамлакат» - бу асосан географик 

тушунчадир. Мустамлака ҳудудлар ҳам мамлакат сифатида талқин қилинади. 

3. Жаҳоннинг сиёсий харитаси географик хариталар орасида энг тез 

ўзгарувчан хусусиятга эга эканлиги билан ажралиб туради. Жаҳон 

минтақаларида юз бераётган турли сиёсий жараёнлар маълум маънода унинг 

миқдорий ўзгаришига ва номланишига таъсир кўрсатади.  
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4. Номлар географик объектларга ўз-ўзидан, стихияли(режасиз) тарзда 

қўйилавермайди. Уларнинг номланишида табиат ва жамиятнинг уйғунлигига 

мувофиқ келадиган, муайян ҳудудларда яшаган ва яшаётган аҳолининг 

турмуш тарзи, руҳияти, этнографияси, номланиш даврида мавжуд бўлган 

тилни ўзида акс эттирадиган қонун-қоидаларга амал қилади. 

5.Ўзбекистон миллий энцеклопедиясининг жаҳон мамлакатларига 

бағишланган мақолаларига «мамлакатларнинг номланиши», «пойтахт 

шаҳарларининг этимологияси(келиб чиқиши)» каби рубрикаларини киритиш 

керак. 

6.Мамлакатлар номларининг табиий географик жиҳатларини 

ҳудудийлик асосида таҳлил этганда, энг аввало мамлакатларнинг (қитъалар 

бўйича) географик жойлашуви ва табиат элементларига (сув, ўсимлик ва 

ҳайвонот дунёси, тупроқ, иқлим, об-ҳаво хусусиятлари, тоғ ва рельеф 

тузилиши) мувофиқ ҳолда қарийб 120 таси (жаҳондаги барча 

мамлакатларнинг 50%) номланганини эътибор қаратилди. 

7. Жаҳондаги мамлакатларнинг номи даврий ўзгаришга албатта 

учрайди. Бу тарихий воқелик билан боғлиқ ҳолда кечади. XX аср ва XXI 

асрнинг дастлабки ўн йилликларида 60 га яқин мамлакатнинг номи 

ўзгаришга учради. Жаҳон мамлакатлари номларининг лексик-стратиграфик 

қатлами жадвал кўринишида тузилди. 

8. «Жаҳон мамлакатларининг табиий географик даврий тизими» 

кўргазмали  ахборот воситаси ҳисобланиб, илмий ижодий фаолият маҳсулоти 

сифатида илк бор жаҳон давлатлари ва маъмурий-ҳудудий бирликлар 

мамлакат мақомида таснифланди, унинг асосида табиий географик 

қонуниятлари очиб берилди ва ахборот коммуникацион маълумотлар базаси 

ўзига хос жадвал ва инфографика кўринишида акс эттирилди. 

9. Жаҳон бўйича 43 та мамлакатнинг номи этнонимлар асосида 

шаклланган. Кўп миллатли мамлакатларда ўз давлатларига ном берган 

асосий миллат билан бу мамлакатларда истиқомат қилувчи этник озчилик 

ўртасидаги ўзаро дўстлик муносабатлари ички сиёсий барқарорлик ва 

миллий хавфсизликнинг ҳал қилувчи шартларидан бири бўлиб қолаверади. 

10. Жаҳон мамлакатлари  номини расмий ҳужжатларда нотўғри ёзиш 

ва номлаш, улар ўртасидаги дипломатик, маданий ва иқтисодий алоқаларга 

путур етказиши мумкин. тадқиқот натижаларидан келиб чиқиб қуйидаги 

таклифларни киритамиз: 

жаҳон мамлакатлари номларини миллий стандартлаштиришда жаҳон 

мамлакатларининг умумий рўйхати (номенклатураси) аниқ сонда ифода 

этилиши зарур;  

жаҳон мамлакатлари номларининг миллий стандарти халқаро 

ҳамжамият томонидан тан олинган ва БМТ томонидан амал қилинадиган 

умумий принципларга мос бўлиши керак;   

жаҳон мамлакатлари номларининг рўйхати ўзбек адабий тилининг 

меъёрий талабларига мувофиқ тузилган бўлиши керак;  

мамлакат ва давлатлар номларини расмий ҳужжатларда нотўғри ёзиш 

ва номлашга умуман йўл қўймаслик зарур; 
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мамлакат номи - бу қадрият. Биз бу қадриятни мактаб ўқувчиларига 

география таълими орқали сингдириб боришимиз керак.  
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ВВЕДЕНИЕ  (аннотация диссертации доктора философии (PhD)) 

 

Актуальность и востребованность диссертационной темы. Во всем 

мире в международных связях и отношениях между государствами все 

большее участие принимают географические названия и увеличивается 

необходимость  в системе международного и национального стандартов их 

использования. Из истории развития человечества известно, что наши предки 

стремились дать своеобразное наименование каждой местности. Поэтому 

наименования местностей в качестве одного из объектов изучения географии, 

языкознания и истории выделяются своей неповторимостью, 

индивидуальностью, слитностью смысла, краткостью форм, периодичностью 

(цикличностью) и отражением в них общечеловеческих традиций и 

ценностей.  

Группа экспертов Организации Объединенных Наций по 

географическим названиям (UNGEGN), Международный срвет 

ономастических наук (IСOS), Международная организация по 

стандартизации (ISO) и другие уделяют большое внимание вопросам 

стандартизации географических названий. В частности, UNGEGN 

сформировала многоязычную базу данных по географическим названиям, в 

которой размещены названия более, чем 200 стран, 3362 городов и более 

6000 наименований, которые входят в их состав10. Данная международная 

база данных требует постоянного совершенствования и обновления, в 

решении данной задачи важное значение приобретает осуществление 

топонимических исследований и сбор сведений о географических названиях 

в рамках стран мира. 

В мировом масштабе преобладающее значение приобретают проблемы, 

имеющие отношение к стандартизации названий стран международными 

организациями, их строгому написанию и произношению, обеспечению 

одинакового их использования в документах и на картах. Естественно, что, 

наряду с существующими в наименовании стран мира природными 

географическими особенностями, в той или иной степени свой след в виде 

слов (лексем) также оставили духовные и национальные ценности и 

традиции. Тема диссертации открывает также путь к изучению вопросов 

взаимодействия физико-географических особенностей с ономастикой. В 

связи с этим уделяется особое внимание осуществлению исследований, 

связанных с мировым сообществом в целом. 

В нашей стране осуществляется деятельность по  сбору наименований 

стран мира, анализу основ получения ими таких названий и особенностей 

побудивших к этому мотиваций, их физико-географической и языковой 

структуры «на основе инноваций в системе образования и креативных 

подходов...»11. В “Стратегии действий по пяти приоритетным направлениям 

развития Республики Узбекистан в 2017 — 2021 годах” определены важные 
 

10 https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/geonames 
11 Послание Президента Республики Узбекистан Шавката Мирзиёева Олий Мажлису// 

https://uza.uz/ru/posts/poslanie-prezidenta-respubliki-uzbekistan-shavkata-mirziyeev-23-12-2017 
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задачи по “предотвращению экологических проблем, наносящих урон 

состоянию окружающей среды, здоровью и генофонду населения”12. Стоящие 

перед географией и томонимикой такие проблемы, как исследование 

наименования стран мира и их языковых основ, определение 

закономерностей переноса слова (слов) в качестве названия на объект(ы), 

имеют важное теоретическое и практическое значение.  

Настоящее диссертационное исследование в определенной степени 

служит реализации задач, определенных в Указах Президента Республики 

Узбекистан УП-4947 от 7 февраля 2017 года “О стратегии действий по 

дальнейшему развитию Республики Узбекистан”, УП-5850 от 21 декабря 

2019 года “О мерах по кардинальному повышению роли и авторитета 

узбекского языка в качестве государственного языка”, постановлении 

Кабинета Министров Республики Узбекистан № 40 от 29 января 2020 года “О 

мерах по организации деятельности комиссии по терминам при Кабинете 

Министров Республики Узбекистан” и других нормативно-правовых актах, 

отнсящихся к данной сфере деятельности. 

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 

науки и технологий республики. Данное исследование выполнено в 

соответствии с приоритетным направлением развития науки и технологии 

республики VIII. «Науки о земле» 

Степень изученности проблемы. Научное исследование основ, 

мотивов наименований топонимов, объяснение и этимологии некоторых 

наименований в Центральной Азии, в частности в Узбекистане, началось с 

60-х годов ХХ века. Защищено около ста диссертаций, издано несколько 

монографий и толковых словарей, посвященных топонимике наименования 

местностей. Однако вопрос физико-географических особенностей и 

топонимического анализа наименований зарубежных стран не был 

подвергнут специальному монографическому исследованию. 

Изучение географических названий стран отражено в исследованиях 

таких ученых, А.Dоzа, G.Кrаe, М.Fеsмеr, E.Eкuоll, А.Sмit, А.Ruм, S.Меttyuz, 

А.Prоfоuz, V.Тashitskiy, Y.Stashevskiy, V.Georgiyiev, A.Nigmatov, L.Кish, 

G.Dragu, М.Оlsоn, J.Styuart, N.Хоlмеr, J.Аrмstrоng, А.Каrdоzu. 

Общетеоретические и и методологические основы топонимики 

отражены в работах таких географов стран СНГ, как Э.М.Мурзаев, 

В.А.Жучкевич, Е.М.Поспелов13; языковедов Н.Н.Никонова14, 

А.В.Суперанской, В.Н.Топорова. 

В освещении топонимии Узбекистана в географическом аспекте особое 

значение имеют работы таких ученых, как Х.Хасанов, С.Кораев, П.Гуломов, 

 
12 Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 7 февралдаги ПФ-4947-сон «Ўзбекистон 

Республикасини янада ривожлантириш бўйича Ҳаракатлар стратегияси тўғрисида» ги Фармони. http: 

lex.uz/pages/getpege.... 

13 Поспелов Е.М. Школьный топонимический словарь. – М.: «Просвещение», 1988. – 224 с.. 
14 Никонов.В.А. Краткий топонимический словарь. - М.: “Мысль»,1966. - 509с. 
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К.Сейтниязов, М.Миракмалов, К.Хакимов15, Т.Нафасов, А.Маматов, 

Ю.Ахмадалиев. 

В Узбекистане в большинстве работ, посвященных наименованиям 

стран мира, выражены мнения об их словарном слое. Однако относящийся к 

этим слоям анализ является кратким, в отношении них высказаны отдельные 

соображения. В таком анализе наименование местностей имеет 

описательный характер. В нем преобладает рассмотрение особенностей 

структуры и интерпретация топонимов. До настоящего времени 

наименование стран мира не было подвергнуто монографическому 

исследованию. Это связано с тем, что не изучены такие нормы их 

исследования, как методы, факторы и принципы. Это обстоятельство 

означает недостаточную степень накопленности (собранности) наименований 

стран мира, недостаточную исследованность их специфических физико-

географический, языковых и исторических особенностей, нормативная 

система их топонимического исследования не являлась объектом 

специального исследования, анализ норм осуществлялся, в основном, в виде 

фиксирования – предположения - народной интерпретации, то есть 

исследование окончательно не завершено. В связи с этим диссертационное 

исследование на тему: «Естественно-географические особенности и 

топонимический анализ наименований стран мира» предусматривает 

осуществление его в виде определения проблемы – изучения проблемы – 

исследования - предположения – интерпретации – анализа и решения, 

исследование физико-географических особенностей наименований стран в 

неотъемлемой взаимосвязи с национально-историческими, национальными 

духовными ценностями. Согласно постановлению № 295 Кабинета 

Министров Республики Узбекистан от 16 октября 2012 года, определена 

подготовка специалистов в области топонимики. Принимая это во внимание, 

необходимо изучать наименование местностей не только на нашей 

территории, но также исследовать связанные с топонимикой темы в 

масштабе мировой науки.  

Связь исследования с планами научно-исследовательских работ 

высшего учебного заведения, в котором была выполнена диссертация. 

Диссертация выполнена в рамках проекта ОТ-Ф1-101 «Методологический 

подход к росту конкурентоспособности экономики регионов в условиях 

глобализации», согласно плану научно-исследовательских работ 

Каршинского государственного университета. 

Цель исследования состоит в обосновании физико-географических 

аспектов названий стран мира, определении роли факторов и методов, 

способствовавших возникновению потребности в их наименовании, 

совершенствовании научно и практически обоснованной топонимической 

характеристики, имеющей отношение к названию стран мира. 

Задачи исследования: 

 
15 Hakimov Q. Toponimika.  – Т.: «MUMTOZ SO’Z», 2016. - 368 б. 
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раскрыть содержание и сущность физико-географических 

особенностей названий стран мира, осуществить выбор и совершенствоание 

методов и средств, соответствующих направлению исследования; 

проанализировать применение в названии стран мира теоретических и 

практических основ методологии топонимического исследования, признавая 

их целостность  в физической географии; 

осуществить научный анализ проявления топонимических 

закономерносте на примере наименований стран мира; 

обосновать физико-географические аспекты наименований стран мира. 

Объектом исследования являются страны мира и их названия. 

Предмет исследования составляют физико-географические аспекты 

названий стран мира, их классификация, территориальное расположение и 

закономерности присваивания им названий. 

Методы исследования. В диссертации использованы такие методы 

исследования, как географическое сравнение, картографический, 

статистический методы, историческое сравнение, сравнительно-

лингвистический метод, электронное программирование. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 

впервые обосновано существование в соответствующих физико-

географическому расположению стран мира названиях, кроме групп 

теллурократия (суша) и талассократия (море), также совершенно новой 

группы - инсулократия (остров); 

определены в топонимическом аспекте однозначные-

моносемантические и многозначные-полисемантические особенности 

названий стран мира; 

разработана топонимическая характеристика названий стран мира, 

основанная на связанных с территорией группах, связанных с народом 

группах и группах с сокращениями; 

создан на основе периодической системы «Физико-географическая 

территориальная система и топонимическая классификация наименований 

стран мира по континентам» аналитическо-системный каталог. 

Практические результаты исследования состоят в следующем:  

разработана на основе политической карты мира в форме таблицы 

физико-географическая территориальная система стран мира; 

составлены топонимические классифицированные группы 

наименований стран мира;  

на основе топонимической классификации создан электронный каталог; 

составлены на основе топонимической классификации карты-схемы 

топонимических и лингвистических ареалов, характеризующих эффективное 

использование определенные территории.  

Достоверность результатов исследования определяется 

осуществлением диссертационного исследования на основе 

межгосударственных новых статистических программ и данных, 

опубликованием результатов исследование в зарубежных научных изданиях, 

внедрением результатов исследоания в практику и подтверждением их 
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уполномоченными организациями, обсуждением результатов исследования 

на междунаодных и республиканских научно-практических конференциях, а 

также их опубликованием в  периодических изданиях, рекомендованных 

Высшей аттестационной комиссией. 

Научная и практическая значимость результатов исследования. 

Научная значимость результатов исследования определяется разработкой 

современного типа периодической системы, позволяющей определить 

особенности физико-географического и территориального расположения 

стран мира и дать о них географическую информацию и ее электронного 

каталога. 

Практическая значимость результатов исследования определяется 

возможностью использования имеющих практическое значение основных 

выводов и рекомендаций  исследования в национальной стандартизации 

стран мира, которые будут использованы в совершенствовании 

географических информационных программ, определении основных 

направлений и методов физико-географического анализа названий стран 

мира, а также в подготовке учебных пособий, монографий и учебников по 

топонимике. 

Внедрение результатов исследования. На основе результатов, 

полученных в процессе топонимического анализа физико-географических 

аспектов наименований стран мира: 

периодические системы, соответствующие физико-географическому 

расположению стран мира использованы в установлении близких  

отношений в деятельности Комитета по межнациональным отношениям и 

дружественным связям с зарубежными странами со странами, входящими в 

инсулократическую группу стран (справка № 01-07-391 Комитета по 

межнациональным отношениям и дружественным связям с зарубежными 

странами при Кабинете Министров Республики Узбекистан от 24 февраля 

2020 года). В результате это позволило  обеспечение исполнения задач в 

сфере безопасности, межнационального согласия и религиозной 

толерантности, а также глубоко продуманной, взаимовыгодной и 

практической внешней политики; 

топонимические аспекты названий стран мира  внедрены в 

Фундаментальную библиотеку Академии наук Республики Узбекистан для 

использования ее научными работниками (справка № 42 Фундаментальной 

библиотеки Академии наук Республики Узбекистан от 13 марта 2020 года). В 

результате электронная программа послужила обогащению фонда научных 

исследований и электронных ресурсов и полезным источником для научных 

исследователей, занимающихся топонимикой; 

топонимическая характеристика названий стран мира, основанная на 

связанных с территорией группах, связанных с народом группах и группах с 

сокращениями использованы в создании передач, связанных с 

происхождением названий мест на телеканале «O’zbekiston tarixi» (“История 

Узбекистана”) (справка № 02-40-595 телеканала "История Узбекистана" 

телерадиокомпании Узбекистана от 13 марта 2020 года). В результате это 
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позволило использовать научные результаты исследования в создании 

передач, связанных с происхождением наименований различных мест 

cтраны; 

электронный каталог «Физико-географическая территориальная 

система и топонимическая классификация наименований стран мира по 

континентам» внедрен в деятельность Комитета по межнациональным 

отношениям и дружественным связям с зарубежными странами при (справка 

№ 01-07-369 Комитета по межнациональным отношениям и дружественным 

связям с зарубежными странами при Кабинете Министров Республики 

Узбекистан от 26 февраля 2020 года). В результате это позволило еще более 

усилить реализацию приоритетных направлений государственной политики в 

области межнациональных отношений и совершенствованиь научный подход 

Это послужило дальнейшему усилению осуществляемой. 

Апробация результатов исследования. Результаты данного 

исследования обсуждены на 5 международных и 6 республиканских научно-

практических конференциях (в том числе на Х съезде Географического 

общества Узбекистана). 

Опубликованность результатов исследования. По теме диссертации 

опубликовано 20 научных работ, в том числе 5 статей в научных изданиях, 

рекомендованных Высшей аттестационной комиссией Республики 

Узбекистан для опубликования основных результатов докторских 

диссертаций, из которых 2 статьи опубликованы в зарубежных журналах и 3 

статьи в республиканских журнала, 1 статья опубликована  в реферативной 

базе данных Scopus. По теме исследования получено 3 международных 

авторских свидетельства (сертификатов). 

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, 

трех глав, заключения, списка использованной литературы, приложений. 

Объем диссретации составляет 120 страниц. 

 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ 

Во введении обоснована актуальность и необходимость темы 

диссртации, охарактеризованы определены цель и задачи, объект и предмет 

исследования, показана его связь с приоритетными направлениями развития 

науки и технологий республики, изложены научная новизна и практические 

результаты исследования, раскрыта научная и практическая значимость 

полученных результатов, обоснована достоверность результатов 

исследования, приведены сведения об их внедрении на практике, информация 

об опубликованных работах, структуре и объеме диссертации.  

В первой главе диссертации, озаглавленной «Топонимическая 

классификация и научно-методологические основы наименований стран 

мира», осуществлен анализ и классификация понятий «государство»  и 

«страна», степень изученности и научно-методологические основы 

наименований стран мира и составлены топонимические классификационные 

группы наименований стран мира. 



30 
 

В средствах массовой информации и учебной литературе наряду с 

термином «государство» используются в качестве синонимов такие слова, 

как «страна», «административная территория»16. 

В географической литературе признано, что государство и страна 

являются различными терминами, однако в них не отражены их научные 

определения, признаки и принципы. Наряду с этим используемое в 

географии и политологии понятие «Государство–нация» впервые было 

предложено французским ученым Ивом Лакостом17. По его мнению, под 

типом «государство-нация» понимаются государства большая часть 

населения которого принадлежит одной нации. Но в мире существуют такие 

государства, наименование которых не связано с проживающей в ней нацией. 

Поэтому целесообразно рассматривать наименования государств и стран  в 

науке, в частности, в географии в качестве отдельных топонимических 

категорий. Поскольку их наименования могут отражать определенное 

мировоззрение. 

Известно, что на уместный вопрос о том «сколько стран существует в 

мире?» трудно дать определенный ответ. Это можно узнать из сведений, 

приведенных в изданных за последние двенадцать лет в нашей стране книг о 

странах мира, представленных в следующей таблице (таблица 1.) 
Таблица 1.* 

Изданная в Узбекистане литература, имеющая отношение к странам мира  

 

№ Литература, имеющая отношение к странам мира  
Количество 

стран 

1 
Горкин А. Дунё мамлакатлари. Энциклопедия. – Т.: «Давр нашриёти», 2013.–

296 б. 
196 

2 Мамадалиев Р. Дунё мамлакатлари. – Т.: «Muharrir», 2012. – 500 б. 219 

3 
Оммабоп география мазмун-моҳият, тушунча ва маълумотлар 

А.Н.Ҳожиматов ва бошқ. – Т.: «Zuhra Baraka biznes», 2017. – 132 б. 
209 

4 
Ражабов Қ, Қандов Б. Жаҳон мамлакатлари: илмий-оммабоп нашр. – Т.: 

«Янги нашр», 2015. – 232 б. 
249 

5 
Раҳматов Л. Дунё мамлакатлари: Австралиядан Ҳиндистонгача. – Т.: «Yangi 

kitob», 2019. – 848 б . 
238 

6 
Этнология: ўқув қўлланма/масъул муҳаррир А.Аширов. – Т.: «Янги нашр», 

2014.–544 б. 
224 

7 
Ўзбекистон Миллий Энциклопедияси. 11-жилд. Қизилқумит-Ҳўрмуз. – Т.: 

«Ўзбекистон Миллий энциклопедияси» ДИН, 2005. – 608 б. 3-илова. 528-б. 
196 

8 
Ҳазратқулов А. Жаҳон мамлакатлари: қисқа маълумотнома. – Т.: «Шарқ», 

2006. – 384 б. 
222 

* Примечание: приведенные в таблице данные составлены автором. 

Обретение странами независимости, деление определенных государств, 

обретение ими статуса отдельного государства приводит к увеличению числа 

суверенных государств или, наоборот, затопление (в результате стихийных 

бедствий) некоторых стран, расположенных на островах, и взаимное 

объединение стран (по политическим причинам) приводит к уменьшению их 
 

16 Нигматов А.Н., Байқабилов Х.М. Давлатшунослик, мамлакатшунослик, ўлкашунослик: фан ва таълим 

муаммолари// «География ва география таълимидаги муаммолар». Респ.илмий-амалий конф. - ТошДПУ, 

2018. - 377–382-б. 
17 Ҳасанов А. Геосиёсат – Т.: «Tamaddun», 2016. – 528 б. 
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числа. Следовательно, количество стран всегда больше количества 

суверенных государств и объясняется динамическим (изменчивым) 

свойством. 

Вместе с тем считаем необходимым пояснить представленные в виде 

таблицы (таблица 2.) слова, используемые наряду с терминами «страна» и 

«государство» в виде синонимов: 
Таблица 2.* 

Синонимы к терминам «государство» и «страна»   

П/н 
Синоним 

 

Из какого 

языка взят 
Значение 

1 Ватан Из арабского Место, в котором человек родился, вырос и живет  

2 Диёр Из арабского Место проживания 

3 Юрт Из тюркского Место проживания населения 

4 Ўлка Из тюркского 
Некоторая часть страны, обладающая статусом 

административно-территориальной единицы  

5 Улус 
Из 

монгольского 

Этническая-политическая группа большого 

сообщества, народа, племени или рода и 

территория, на которой они проживают  

6 Эл Из тюркского 
Население, проживающее вместе на определенном 

месте  
*Примечание: приведенные в таблице данные составлены автором. 

К литературе, имеющей отношение к странам мира, изданных в 

последние годы в Узбекистане, можно отнести справочники А.Хазратқулова 

(2006), Р.Махамадалиева (2012), К.Ражабова и Б.Кандова (2015) и Л. 

Рахматова (2019). Однако в этих книгах не полностью представлено 

топонимическое исследование наименования стран мира или дано только 

краткое описание значения наименования некоторых стран18. 

В наименование общегеографических объектов используется термин 

хороним. Наименованиям стран мира весьма соответствуют требования 

общегеографической классификации. Хороним или Хоронома (с 

древнегреческого «сhóra» – определенная граница, страна, «ónoma» – имя) 

обозначает наименование административной или естественной (физической) 

единицы, имеющей определенную территорию. 

При топонимическом классификационном группировании 

целесообразно выделение частей по значению объекта исследования. 
Таблица 3.* 

Топонимические классификационные группы наименований стран мира  
I. В зависимости от связи с территорией: 

➢ Хоротесионома (thesi – расположение) группа, связанная со значением, 

отражающим географическое расположение страны; 

➢ Хорофясикесонома (fysikó – естественный) группа, составленная по 

значению, отражающему природные условия страны; 

➢ хоросхимаонома (schíma  – форма) группа, связанная с обозначением 

формы территории страны; 

➢ Хороисториаонома (istoría – история) группа, связанная с историей 

 
18 Жаҳон мамлакатлари: қисқа маълумотнома / масъул муҳаррир. А.Ҳазратқулов. – Т.: «Шарқ», 2006. – 384 

б. 
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расселения народов на определенной территории; 

II. Согласно состоянию связи с народом: 

➢ хороноикокриоонома (noikokyrió – хозяйство) группа, составленная по 

значению, отражающему ведение хозяйства местным народом; 

➢ хороатомонома (átomo – личность) группа, составленная по значению, 

отражающему имена знаменитых личностей народа; 

➢ хоропарелтонома (parelthón – прошлое) группа, составленная по значению, 

отражающему прошлое народа; 

➢ хороантропоусонома(anthrópous – народ) группа, составленная по 

значению, отражающему название местного народа;  

➢  хоротрилусонома (thrýlous – предание) группа, составленная по значению, 

отражающему предания народа; 

➢ хороэтносонома (éthnos – нация) группа, составленная по значению, 

отражающему национальные особенности местного народа; 

III. Аббревиация  

➢ хоросвнтомографияонома (svntomo – сокращение) по соркащенному 

наименованию страны. 
*Примечание: данные таблицы составлены автором  

Всякое классифицирование представляет собой сложную и 

вызывающую споры задачу. Классификация, имеющая отношение к 

наименованиям стран мира, также не является исключением, поскольку 

наименования стран самые разнообразные, сложной задачей является 

деление их на виды, осуществить анализ каждого наименования с точки 

зрения языковых правил, исторического формирования и семантики. 

Во второй главе диссертации, озаглавленной «Физико-

географические особенности наименований стран мира», географические 

особенности стран мира освещены на основе территориального, 

периодического и системного подходов. 

Согласно закону “фундаментального дуализма” в физической 

географии и геополитике, все государства и народы по своим 

географическим характеристикам делятся на две большие группы – сушу 

(теллурократия) и море (талассократия). Острова с неизбежностью включены 

в группу суши. Но это не имеет достаточных оснований. Поэтому, исходя из 

древнегреческих названий стран, расположенных на островах, мы 

предлагаем третью группу, которую следует назвать инсулократия (имеется в 

виду, что она формируется из островных стран, то есть целых островов и 

относящихся к ним мелких островов). Самостоятельные суверенные 

государства и страны, расположенные на островах, составляют более 80 

наименований на политической карте мира (таблица 4).  
Таблица 4* 

Физико-географическое расположение стран мира 

№ 
Крупные 

регионы 
Число стран 

В том числе 

Расположенные на 

побережье морей и 

океанов  

Расположен

ные внутри 

материка 

Расположен

ные на 

островах 

1 Европа 50 (20,7 %) 27 (24,5 %) 15 (33,3 %) 7 (8,1 %) 

2 Азия 51 (21,1 %) 28 (25,5 %) 12 (26,7 %) 11 (12,8 %) 

3 Африка 58 (24,0 %) 33 (30,0 %) 16 (35,6 %) 9 (10,5 %) 
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4 Америка 57 (23,6 %) 21 (19,1%) 2 (4,4 %) 34 (39,5 %) 

5 
Австралия и 

Океания 
26 (10,7 %) 1 (0,9 %) - 25 (29,1 %) 

 Весь мир 242 (100 %) 110 (45,5 %) 45 (19,0%) 86(35,5 %) 

* Примечание: данные таблицы составлены автором 

Рис.1. Карта-схема топонимического ареала стран Южной 

Америки 

При составлении таблицы «Физико-географической периодической 

системы» нами в первую очередь учитывалось географическое расположение 

стран. 
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Страны Африки на основе топонимической классификации делятся на 

следующие группы: 

 

 
2-расм. Жаҳон мамлакатларининг табиий географик ҳудудий тизими 
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1.Хоротесианома (географическое положение) – Западная Сахара, 

Экваториальная Гвинея, ЦАР, Марокко, ЮАР, Южный Судан; 

2.Хоросхимаонома (форма территории) - Алжир, Джибути; 

3.Хоросвнтомографияонома (сокращенное наименование стран)-КДР, 

ЦАР, ЮАР; 

4.Хорофясикесонома (наименования, связанные с природными 

условиями): 

А) Гидрографческие: Габон, Гамбия, Замбия, Конго, Нигер, Сенегал, 

Чад, Эритрея; 

В) Оронимические: Гана, Кабо-Верде, Кения, Коморские острова, Кот-

д Ивуар, Реюньон, Сьерра-Леоне, Танзания, Того, Намибия, Эфиопия; 

С) Зоотопонимические: Мали, Камерун. 

 Из вышеуказанного группирования видно, что на африканском 

континенте в наименованиях 31 страны отражены территориальный и 

физико-географический элементы. 

Наименования 8 стран мира встречаются в названиях химических 

элементов. 

В первые десятилетия XX и XXI веков в наименованиях около 60 стран 

произошли изменения. 

Представляя «Физико-географическую периодическую систему стран 

мира» в виде таблицы (рис. 2.3.1), мы не приняли во внимание «Страны, 

представляющие собой административно-территориальное образование 

(структура) в составе определенного государства». Поскольку их большое 

количество и быстро изменяющийся статус уменьшает практическое 

значение таблицы в процессе обучения географии и в науке, а также 

неизбежно вносит неопределенность. 

Третья глава диссертации называется «Топонимический анализ 

наименований стран мира», в ней составлена моно и полисемантическая 

топонимическая таблица наименований стран мира, на основе иследований 

изучены вопросы этнонимов, национальной самобытности в наименованиях 

стран, а также национальной стандартизации и правильного использования 

наимнований стран мира. 

Таблица 3.3.2 

Наимнование географических объектов в топонимике  
I. Гидронимы 

(Известные наименования всех связанных с водой географических объектов) 
П/н Водные объекты Лексема Значение 

1.  Океаноним 
Okeanos – бескрайняя 

вода 

Наименования океанов, морей и их 

частей  

2.  Потамоним Potamos – река Наименования рек  

3.  Лимноним Limen – озеро 
Наименования озер и водных 

бассейнов  

4.  Гелоним Gelos – болото Наименования болот  

5.  Гляционим Glyacios – ледник Наименования ледников 

6.  Батионим Boti – впадина 

Наименования впадин, 

расположенных под океанами и 

морями  
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7.  Инсулоним Insula – остров Наименования островов  

8.  Анемоним Anemos – ветер 
Названия ветров, тайфунов, циклонов 

и  буранов 

II. Ойконимы 

(Известные наименования местностей, связанных с населенными пунктами) 

П/н Названия местностей Лексема Значение 

1.  Астионим Astios – город Наименования городов 

2.  Комоним Komos – село Наименования сел и аулов  

3.  Агороним Agora – площадь Наименования площадей и проспектов  

4.  Годоним (Дромоним) 
Dramos – дорога 

(улица) 
Наименования улиц  

5.  Урбононим Urb – город 
Наименования различных объектов 

внутри города  

6.  Ойкодомоним Oykos – здание Названия зданий и сооружений  

7.  Дримоним Drimos – дерево Названия лесов и садов 

8.  Агроним Agros – поле Названия полей и плантаций 

III. Хоронимы 

П/н 
Наименование 

территорий 
Лексема Значение 

1.  Хороним Xoros – страна 
Известные наименования стран и 

территорий  

 

В нашей исследовательской работе мы создали таблицу моно и 

полисемантики названий существующих стран мира в географическом 

аспекте, с исторической и лингвистической точек зрения. 

Цель этой таблицы - создать топонимическую базу данных стран с 

использованием моно- и полисемантичной топонимической таблицы 

названий стран мира, разработать таблицу значений и происхождения 

имен, топонимического анализа и моно- (одиночных) и полисемантичних 

(множественных) описаний по их значению и создать ее электронную 

версию,чтобы сделать географическое образование инновационным. 

Без преувеличения можно сказать, что «Моно- и полисемантичная 

топонимическая таблица названий стран мира», представляющая собой 

визуальное средство информации, является научным и практическим 

ресурсом для всех исследователей и студентов. 

На узбекском языке создана «Моно- и полисемантичная 

топонимическая таблица названий стран мира». В географии названия 

стран мира и их значения не формируются в топонимическое целое на 

основе единой таблицы. 

«Моно- и полисемантичная топонимическая таблица названий стран 

мира» разделена на 6 горизонтальных ячеек. В ячейках изначально 

отображается порядковый номер страны, название страны, язык, на 

котором он был сформирован и образован, значение (на основе моно- и 

полисемантичного анализа), топонимическая единица, предыдущее 

название страны (название-эпитет). 
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Все страны в таблице разделены на регионы, а их названия 

пронумерованы узбекским кириллическим алфавитом на основании 

отдельного континента. В «Моно- и полисемантичной топонимической 

таблице названий стран мира» использованы следующие топонимические 

термины: 

1. Эпитетные названия - качественные названия стран (прозвища); 

2. Эпотопоним - отражение названия страны в названии различных 

предметах или наоборот и так далее. 

Следует отметить, что в нашей республике, стандартизация 

орфографии, произношения и наименования названий стран мира в нашей 

стране, то есть обеспечение того, что названия стран мира написаны и 

названы одинаково на политической карте мира, географическом атласе, 

научных трудах, учебниках и средствах массовой информации (СМИ). 

Иногда названия стран по-разному трактуются в СМИ и в учебниках. 

Некоторые журналисты называютв «особом духе» Францию «Фарангистон» 

или Германию как «Олмония». В некоторых странах имена состоят из двух 

(Новая Зеландия, Новая Каледония, Южный Судан, Кабо-Верде и др.) или 

трех слов (Соединенные Штаты Америки, Объединенные Арабские 

Эмираты, Папуа-Новая Гвинея, Южная Африканская Республика, 

Центральная Африканская Республика и др.) 

Некоторые названия стран мира имеют совершенно разные названия на 

русскоязычных картах.Например, «Миср Араб Республикаси» пишется и 

произносится на русском языке как Египет, «Жазоир»- Алжир, «Сурия» - 

Сирия, «Арманистон» - Армения, «Туркманистон» - Туркменистан, «Яман» - 

Йемен, «Хиндистон» - Индия. Территориальное расположение некоторых 

стран неразрывно связано с их назначением.Особенно страны, 

расположенные на островах, кажется страннымы, что большинство из них не 

соблюдают правила разделения и произношения (если не говорить слова 

«острова»): Аландские острова, Фолклендские (Мальвинские) острова, 

Фарерские острова, Антильские острова и так далее. Напротив, для 

островных государств, таких как Куба, Ямайка, Мартиника, Шри-Ланка, 

Тонга и Фиджи, достаточно одного названия, и значение не изменится, даже 

если мы не добавим слово «острова». 

Страны мира с двойными названиями также часто встречаются на 

политической карте мира. К ним относятся такие страны, как Антигуава-

Барбуда, Торкс и Кайкос, Тринидад и Тобаго, Сан-Томе и Принсипи, Уоллис 

и Футуна, Босния и Герцеговина. Такие страны характеризуются 

историческим объединением и разделением и исторически известны своей 

независимостью по политическим причинам. Итак, написание, 

произношение, наименование (именование) стран разное. Исходя из 

вышесказанного, можно считать, что национальная стандартизация названий 

стран в системе образования нашей страны(на основе международного 

официального названия) необходима. 

Названия стран мира входят в систему геополитических 

пространственных представлений как категория «наименования территорий» 
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в геополитике. Это важно, потому что название территории может отражать 

определенное мировоззрение. 
 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

 В результате проведенного диссертационных исследования сделаны 

следующие основные выводы: 

1. Несмотря на то, что понятия «государство» и «страна» используются 

как синонимы, между ними существуют определенные различия. Понятие 

«государство» означает, в первую очередь, систему политической власти, 

установленную на соответствующей территории, а понятие «страна» 

относится больше к совокупности культурных и общегеографических 

факторов. Для того, чтобы быть государством необходимо единство четырех 

факторов – народа, территории, правительства и суверенитета.  

2. В качестве основного объекта исследования была избрана такая 

ценность исторического развития, как социализация территории в географии 

“страны”. «Страна» - это, в основном, географическое понятие. 

Колониальные территории также интерпретируются в качестве стран. 

3. Среди географических карт политическая карта мира отличается  

свойством быстрой изменчивости. Различные политические процессы, 

протекающие в регионах мира, в определенном смысле оказывают влияние 

на их количественнее изменение и наименование.  

4. Названия географическим объектам даются не сами по себе, 

стихийно (без плана). Это осуществляется согласно законам и правилам, 

которые отражают органическое сочетание природы и общества, образ 

жизни, психику, этнографию населения проживавшего и проживающего в 

настоящее время на определенных территориях, а также язык, который 

существовал во время выбора названия. 

5. В Национальную энциклопедию Узбекистана необходимо включить 

посвященные странам мира такие рубрики, как «наименования стран», 

«этимология (происхождение) столичных городов». 

6. При анализе физико-географических особенностей наименований 

стран на основе территориальности основное внимание уделено, прежде 

всего, тому, что почти 120 стран (50% всех стран мира) получили 

наименования в соответствии с географическим положением (по 

континентам) и элементам природы (особенности водного, растительного и 

животного мира, почвы, климата, строения гор и рельефов). 

7. Наименования стран мира неизбежно подвергаются периодическим 

изменениям. Это протекает во взаимосвязи с исторической 

действительностью. В первые десятилетия XX и XXI веков изменились 

наименования около 60 стран. Лексико-стратиграфический слой 

наименований представлен в виде таблицы. 

8. «Физико-географическая периодическая система стран мира» 

представляет собой наглядное информационное средство, в качестве 
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продукта научной творческой деятельности в ней впервые 

классифицированы в статусе стран государства мира и административно-

территориальные единицы, на ее основе раскрыты физико-географические 

единицы, а база информационно-коммуникационных данных отражена в 

виде своеобразной таблицы и инфографики. 

9.  Наименования 43 стран мира сформированы на основе этнонимов. В 

многонациональных странах взаимная дружба между основной (титульной) 

нацией, национальность которой определяет официальное название 

государства, и проживающими в этой стране этническими меньшинствами 

всегда будет оставаться решающим условием внутриполитической 

стабильности и национальной безпасности. 

10. Неправильное написание наименований стран мира в официальных 

документах и неправильное их произношение может нанести ущерб 

дипломатическим, культурным и экономическим отношениям между 

странами. 

Исходя из результатов исследования, нами внесены следующие 

предложения: 

- при национальной стандартизации наименований стран мира необходимо, 

чтобы общий список (номенклатура) стран мира был выражен в конкретных 

цифрах; национальный стандарт наименований стран мира должен 

соответствовать общим принципам, признанным международным 

сообществом и которым следует ООН;  список наименований стран мира 

должен быть составлен согласно нормативным требованиям узбекского 

литературного языка; необходимо никогда не допускать неправильного 

написания наименований стран и государств в официальных документах; 

наименование страны – это ценность. Мы должны внедрять эту ценность в 

сознание обучающихся посредством географического образования. 
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis) 

The purpose of the research is to substantiate the physical and 

geographical aspects of the names of the countries of the world, to determine the 

role of factors and methods that contributed to the emergence of the need for their 

names, to improve the scientifically and practically grounded toponymic 

characteristics related to the names of the countries of the world. 

The object of research is the countries of the world and their names. 

The subject of research is the physical and geographical aspects of the 

names of the countries of the world, their classification, territorial location and 

patterns of assigning names to them. 

The scientific novelty of the research is following: 

for the first time, the existence of names corresponding to the physical and 

geographical location of the countries of the world was substantiated, in addition to 

the groups of tellurocracy (land) and thalassocracy (sea), also a completely new 

group - insulocracy (island); 

defined in the toponymic aspect the unambiguous-monosemantic and 

polysemantic-polysemantic features of the names of the countries of the world; 

a toponymic characteristic of the names of the countries of the world has 

been developed, based on the groups associated with the territory, groups 

associated with the people and groups with abbreviations; 

the analytical-system catalog was created on the basis of the periodic system 

"Physical-geographical territorial system and toponymic classification of the 

names of the countries of the world by continents". 

The implementation of the research results. Basing on the results which 

have been achieved by toponymic analysis of the names of the countries of the 

world, the followings have been done: 

periodic systems corresponding to the physical and geographical location of 

the countries of the world are used in establishing close relations in the activities of 

the Committee on Interethnic Relations and Friendly Relations with Foreign 

Countries with countries belonging to the insulocratic group of countries (reference 

No. 01-07-391 of the Committee on Interethnic Relations and Friendly Relations 

with foreign countries under the Cabinet of Ministers of the Republic of 

Uzbekistan dated February 24, 2020). As a result, this made it possible to ensure 

the fulfillment of tasks in the field of security, interethnic harmony and religious 

tolerance, as well as a deeply thought-out, mutually beneficial and practical foreign 

policy; 

toponymic aspects of the names of the countries of the world have been 

introduced into the Fundamental Library of the Academy of Sciences of the 

Republic of Uzbekistan for use by its scientists (reference No. 42 of the 

Fundamental Library of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan 

dated March 13, 2020). As a result, the e-program has served as an enrichment 

fund for scientific research and electronic resources and a useful resource for 

scientific researchers in toponymy; 
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toponymic characteristics of the names of the countries of the world, based 

on groups related to the territory, groups related to the people and groups with 

abbreviations used in the creation of programs related to the origin of the names of 

places on the TV channel “O'zbekiston tarixi” (“History of Uzbekistan”) (reference 

number 02- 40-595 of the TV channel "History of Uzbekistan" of the TV and radio 

company of Uzbekistan dated March 13, 2020). As a result, this made it possible to 

use the scientific results of the research in the creation of programs related to the 

origin of the names of various places in the country; 

the electronic catalog "Physical and geographical territorial system and 

toponymic classification of the names of the countries of the world by continents" 

has been introduced into the activities of the Committee on Interethnic Relations 

and Friendly Relations with Foreign Countries under (reference No. 01-07-369 of 

the Committee on Interethnic Relations and Friendly Relations with Foreign 

Countries under Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan dated 

February 26, 2020). As a result, this made it possible to further strengthen the 

implementation of priority areas of state policy in the field of interethnic relations 

and improve the scientific approach. This served to further strengthen the ongoing. 

Structure and volume of dissertation. The dissertation consists of 

introduction, three chapters, a conclusion, reference and addenda. The volume of 

the work is 120 pages. 
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